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HEINZ HERENZ MEDIZINALBEDARF GMBH

FABRIKATION - EXPORT

Herenz * Rudorffweg 10 * 21031 Hamburg-Niemcy

Deklaracja Zgodnosci WE

wedlug Aneksu VII do Dyrektywy Rady 93/42/EWG

dotyczacej wyrobów medycznych

My Heinz Herenz

Medizinalbedarf GmbH

Rudorffweg 10

21031 HamburgINiemcy

oswiadczamy na nasza wylaczna odpowiedzialnosc ze nastepujace wyroby:

Gynobrush, pozycja 1032928

Gynobrush Plus, pozycja 1032929

Zestaw Gyno-set, pozycja 1092929

klasa I, niesterylne

klasa I, niesterylne

klasa I, niesterylne

spelniaja ogólne wymogi Aneksu I do Dyrektywy Rady 93/42/EWG odnosnie wyrobów

medycznych, które ich dotycza.

Hamburg 29.06.2004.

/nieczytelny podpis/

D. Cyll ( Dyrektor Naczelny)

Podluzna pieczatka z napisem:
Heinz Herenz Medizinalbedarf GmbH * Rudorffweg 10, tel. 7392040, 21031 Hamburg.

=========================================================================

Niniejszym poswiadczam zgodnosc tlumaczenia z przedstawionym mi

angielskim.
Pobrano oplate zgodnie z Dz. U.
Szczecin, 2006-01-18.
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